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AnHotanust. Kaparan — sTHorpaguyeckas rpyria MOp/BbI, HICTOPUYECKH MpoXKUBatoias B Kam-
CKO- YCTBHHCKOM paiioHe TarapcTaHa, pOAHBIM SI3IKOM KOTOPBIX SIBIISETCS TaTapCcKkuil. MHOroBeKo-
Basi ICTOPUS ITOU JIOKaTIbHOM TPYTIIBI SBISETCSA IPUMEPOM aKTHUBHOTO MEKITHUYECKOTO B3aUMOACH-
ctBus B [ToBomkbe. B aTHOrpaduueckoii 1 ANaieKTOI0THUECKON JINTEpaType pacCMOTPEHbBI pa3iiiny-
HBI€ aCTIEKThl HICTOPUH, MATEPUANIEHON U JYXOBHOH KyIBTYpBI, I3bIKa KaparaeB. B ux uucine — ana-
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A3bIKa; M3y4aloline COBPEMEHHBIN apeall paccesieHus ; 0COOEHHOCTH camonaeHTuGukanun. Ocoboe
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Abstract. The Karatai are an ethnographic group of Mordvins, historically living in the Kamsko-
Ustinsky district of Tatarstan, whose native language is Tatar. The centuries-old history of this local
group is an example of active interethnic interaction in the Volga region. Various aspects of history,
material and spiritual culture, and the Karatai language are considered in ethnographic and
dialectological literature. Among them are those analyzing hypotheses of the origin of the Karatai,
taking into account the obvious Mishar vocabulary of their language; studying the modern area of
settlement; features of self-identification. Special attention is paid to the materials of the Mordovian
ethnographic expedition, which studied the life and traditions of the Karatai in the 1950s under the
guidance of the famous scientist V.N. Belitzer.
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BBepeHme

[Tpoucxoxaenue U dTHUYECKAsT UCTOPUS O0COOOM TpymIbl MOPABBI — Kapa-
TaeB, UCTOPUYECKU M KOMIAKTHO paccelieHHbIX B KaMCko-YCTBMHCKOM palioHe
TartapcTana, yxe co Bropoit mosoBunbl X VIII B. uzyuarorcst stHorpadamu, nua-
aexTonoram, ¢ponpkiopructaMu. OcoOblil HHTEPEC YUEHBIX BbI3BaH 3THOSI3BIKOBOM
CHEeU(PUKOH — COXpPAaHEHHEM Y MOPABbBI-KapaTaeB MOPAOBCKOTO CaMOCO3HAHUS
MIPU BOCHPUATHUU POJHBIM SI3BIKOM TaTapCKOTO B €ro 3aragHod (MULIapCKOif) nua-
JexTHOU (popme. IMEHHO TaTaposi3bIYHOCTH KapaTraeB, HEBJIaAeHUEe MU MOKILIAH-
CKHM WJIM 3P3SHCKHUM $I3bIKaMHU, COXpaHEHHE 000COOIIEHHOCTH OT MOPJIBBI COCEI-
HUX paiioHoB TarapcTtaHa (mpekae BCero MOKIIN B TeTIOIMICKOM paiioHe) — CIio-
COOCTBYIOT HEMIPEPHIBHOMY HayYHOMY MHTEPECY K 3TOU TpyTIIeE.

Bnepsblie 0 kapaTasx ynoMsHyi emie B 1768 . yueHbIH-3HIMKIONEIUCT, Iy Te-
mecTBeHHUK akagemMuk M.U. JlenexuH, BBIACIUBIINN UX B CAMOCTOSTEIBHOE, XOTS
U HEMHOTOUYHCJIEHHOE, MOPJIOBCKOE KOJICHO (IJIeMs) Hapsly € 3p3ed U MOKIIEei
[1. C. 165]. Bocrokosen X./I. ®pen, npenonasasuuii B 1807—1815 rr. B Kazanckom
YHUBEPCUTETE, ITYOOKHH 3HaTOK MHOTOHAIIMOHATBLHOU UCTOPUU Kpasi, TPUBOIS
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CBUJIETEILCTBA apaObCKuxX cpenHeBekoBbIx reorpados (llamcynauna aa-/{umaniku
u M6H ans-Bapan) o Hapomax, ooutaromux B [TloBomxkbe, BpICKa3as MpeAToIoKe-
HUe, 9To B Hapone Keratijan, ymoMuHaeMOM pSIOM ¢ ABYMsI MOPAOBCKUMH TIJIEME-
HaMU, BO3MOYKHO ONPEAENIUTh KapaTaeB. T B3I A6l noBnusiin Ha [1.M. Kennena,
OTIPEIIETUBIIETO IETYI0 SMOXY B PA3BUTHUH OTEUECTBEHHOW Treorpaduu, FTHOTpa-
¢uu, gemorpaduu U CTaTUCTHKHU, COCTABUTENS 3HAMEHUTOW DTHOrpaduueckoit
kapTbl EBponetickoii Poccuu (1875). Kenmen cunTan kaparaes, paBHO KaK U MOKIITY
U 3p310, OTAEIBbHBIM MOPJOBCKUM IJIeMeHeM. CX0KUX B3IVIs10B Ha 000C00IIeH-
HOCTh KapaTaeB MPUICPKUBAIICS U KPYITHEUIIINI JOPEBOIIOIMOHHBINA 3HATOK MOP-
nosckoi atHorpaduu [1.11. MenbaukoB (MenbHHKOB-I1euepckuii).

Heckonbko nHOE MHEHHE OTHOCUTEIIBHO KapaTaeB ObLIO y IPYToTo (HapsIy
¢ KenmmenoM) ocHoBomosnokHUKa dTHUYECKOM Kaprorpaduu B Poccun A.D. Put-
THXa, CYMTABIIETO KapaTaeB CKOpee JTOKAIbHOM IPyIIoi, a HE 0COOBIM MOPJIOBCKUM
IJIEMEHEM, a caM TEPMUH «KapaTam» — BO MHOTOM CIy4YalHBIM, TPUBSI3aHHBIM
K MECTHOM TOMOHUMHUKE, YTO YUEHBIM apryMEHTUPOBAJ YaCTOTHOCTBIO CXOKHX
Ha3BaHu# cenenuii B CpenneM [ToBomxbe [3]. AHAJIOrMYHOE MHEHHUE O CIIy4YailHOM
MOSIBJICHWW STHOHUMA JIOMUHUPOBaJIO B OOIIECTBE apXeOIOTHH, HCTOPHH B 3THO-
rpaduu npu KazaHckom yHUBEpcHUTETE, MPEXKIE BCEro y M3BECTHOTO dTHOrpada
C.K. Ky3Henoga, omy6iamkoBaBiero padoty, mocBsieHnyto kaparasm [4. C. §].

Bkuan B u3yueHue kaparaeB BHECIH U (PUHCKUE YUEHBIE BO BTOPOI ITOJIOBUHE
XIX — Havasne XX B., HHTCHCUBHO ITPOBOJAMBIINE CBOU DKCIEAULIMN B PA3IUYHBIE
¢unHO-yropckue apeansl CeBepo-3anana u [10BOMKBS U B AyXe HAIMOHAIHHOTO
pOMaHTH3Ma UCKaBILIKE apXauKy y pOACTBEHHBIX UM HapoAoB. Tak, A.O. Xeikenp,
noObIBaBIIN y KapaTraeB B 1883 1. B xoze cBoero myremectBus B [loBomkbe, yka-
3aJl Ha CHJIHOE BIMSIHUE TaTap, PaKTUIECKH 0003HAUMB KapaTaeB OTaTapUBIICHCS
MopaBoii. X. [TaacoHeH MOCBITUI KapaTasiM CIEIIMaIbHOE UCCIIeI0BaHNE (HE Tepe-
BEJICHHOE JI0 HACTOSIIET0 BPEMEHH Ha PYCCKUIA S3BIK), COOpaB 3HAYUTEINBHBIH JICK-
cuueckuil marepuan [5].

HecmoTps Ha 3HaunTenbHBI 00BEM HAKOILIEHHOTO IOJIEBOTO U apXHBHOTO
Marepuaa, apryMEHTUPOBAHHBIX MHEHHI OTHOCHUTENIBHO 3THOT€HE3a KapaTaeB Tak
1 HE MOSABUIIOCK. bonee Toro, B KpaeBeIueCKO! JINTEpaType BbICKAa3bIBAIUCH MPE-
MOJIOKEHUS 00 M3HAYAJIBHO TaTapCKOM MTPOUCXOXKICHUM KapaTaeB, O TOM, YTO OHHU
SIBIIIIOTCS KPEIIEHBIMH TaTapaMu, CMELIaBIIUMHUCA C MOpABOW. B monb3y 3Toii Bep-
CUU TMPUBOAMIOCH 00O3HAUCHHE TaTapaMHU-MyCyJIbMaHaMu TETIOMICKOTO ye3aa
KapaTaeB 9K303THOHHMOM KepoatieH. [1of BiusHMEeM 3TOro Tarapckoro o0o3Haue-
HUS KapaTau TakKe 3a4acTyl0 COIVIalllaiuch ¢ 0003HaYeHUEM celsl KpsIIeHaMu.
l'unoTtessl 00 M3HAYAIBHO TATAPCKOM MPOUCXOXKICHUU KapaTaeB Oe3aneuIsiIHOHHO
npuaepxkuBaics GUHCKUNU Quonor, GuHHO-yrpoBea A. AJTKBUCT, MOOBIBABIIHI
B Tetromickom ye3ne Kazanckoii rybepuuu B 1856 1.

Kak u3BecTHO, O0Orarhlii IU1acT 3THOrpahUIeCcKoro MaTeprana, moCBIIIEHHOTO
Haponam I[1oBomkbs, ObIIT HAKOTUICH B TPyJax MpeACcTaBUTENEH Ka3aHCKOH MUCCH-
OHepcKoM Kokl nocyenonareneid H.M. Mnemunckoro. Kaparau takxe okazanuch
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B opOuTe MHTEpEeCcOB MUCCHOHEPOB. Tak, B 1914 r. Obla omyOnmMkoBaHa BeChbMa
coJiep)KaTeNbHas CTaTbsd TaTapuHa-KpsiieHa — cBauleHHUKa ['ypus dununmnosa
«Mopna-xpuctuane. 13 xxu3nu cena ,,Mopaosckue Kaparaun® u nepesnu ,,Men-
cutoBo™ Tetromickoro yeszna KazaHckoit ryOoepHnn (MCTOPUKO-3THOTpaduuecKuit
ouepk)» [6; 7]. B cBoeii cTaThe, B OCHOBHOM IOCBSIIEHHON 00psiaM Kaparaes,
OUIUINIIOB YKa3bIBAET, YTO UX S3BIK OTIIMYAETCS OT Ka3aHCKOTO-TaTapCKOro, MpH-
BOJUT MpeJaHuE O TOM, YTO KapaTau IUIaTUIIH SICaK Ka3aHCKUM XaHaM, TO €CTh (DUK-
CHPYET paccesieHHe TaTapos3bidHOM MOPBHI B [ToBOKBE elie B anoxy Kazanckoro
XaHCTBA. JTH BaKHbIE HAOMIOAEHUS, YKa3bIBAIOIIME HA MEpecesieHHe MPEIKOB Kapa-
TaeB Ha Oeper Bosnru eme no cepenunsl XVI B., 1 0COOGHHOCTH X JIOKAJIHHOTO
SI3pIKA 110 OTHOLIEHUIO K JOMUHHUPYIOIIEH JEKCUKE COCEIHUX TaTaAPCKUX CEJl IOy~
Yar Nry0oKoe HayqHOE PaCCMOTPEHHE B COBETCKOE BpEMSI.

O6cyxpaeHune

CucreMHoe u3ydyeHue KaparaeB npuxoaurcs Ha 1950-e rr., korna B xone npo-
BeleHUsS MOpIOBCKOW 3THOTpadUUEeCKON dKCTequuuu [8] mox pyKOBOACTBOM
B.H. benunep 61 ocytecteieHsl ase (B 1956 u 1958 rr.) axcrieauiiny B Ux apean
paccenenus. [1yOOKuil 3HATOK MCTOPUU M KYyJIBTYPBl (PMHHO-YTOPCKUX HAapOIOB
(KOMU-3BIpSIH, KOMU-TIEPMSIKOB, yAMYPTOB) [9], moKTOp HcTOpuyecKkux Hayk Bepa
Hukonaesna benunep (1903—1983), BHecna 0coOblil BKIaa B OJIEBOE HCCIIEI0Ba-
HUE JBYX TPYIII MOPABBI, UCTIBITABIINX MACIITAOHOE S3BIKOBOE BIMSHUE COCETHIX
Hapoz0B — TeproxaH B Hmwkeropoackoii obnmactu u kaparaes B Tarapcrane. M ecim
TeproxaHe K ceperinHe XX B. MPAKTUUECKU MOJHOCTHIO aCCUMUIIMPOBAIIUCH CPEIU
PYCCKOTO HaceleHMs], JKUTEIH psijia JepeBeHb J[albHEKOHCTAaHTHHOBCKOTO paiioHa
T'opbKkOBCKOM 00J1ACTH JINIIb TOMHHMIIM O CBOUX «MOPAOBCKUX» KOPHSIX, COXPaHss
2JIEMEHTHI ObITa, TO Kaparau, K MOMEHTy npue3na k HUM B. benuuep, obnaganum
ONPENCIICHHON MOPIOBCKOM 3THOMAECHTUYHOCTHIO. M BCe ke, Kak U B CiIydae ¢ Te-
proxaHaMu (OOILENPUHATOE OTHECEHUE K MOP/IBE CTAJIKUBAETCA C MHEHHEM O HUX
Kak 00 OCKOJIKE HHOT'O aBTOXTOHHOTO (PMHHO-YTOPCKOTO HaceJeHHsI, BO3MOXKHO T0-
TOMKaxX MeEIIEepbl WIM MYPOMBI, YbH SI3bIKM OCTAJIUCh HEU3BECTHBIMM), KapaTau
OTIpeNeIISINCh B KaU€CTBE MOP/IBBI MO BIMSHUEM BHEIIHUX (DaKTOPOB. YUUTHIBA-
JMCh 3JIEMEHThI MOPJIOBCKHUX SI3bIKOB B UX TaTApPCKOH JIEKCHKE, (POPMbI HAPOAHOM
onexnpl. [IpuMeuarenbHo, YTO, OTBEYAst HA BOIPOC O CBOEH HAllMOHAIBHOCTH, Kapa-
Tau CKOpee OTMeYallu TO, KaK Jpyrue HapoJibl (pyCCKUE U TaTapbl) Ha3bIBAIOT UX —
«MOPIBa», «MYKIIBD», «KepolIeH». CaMo NOHATHE «KapaTan» B KaueCTBE 3ITHOHUMA
y HUX He ObITOBaso, cuuTasch Oosbiie HazBanueM cen (Mopnosckue Kaparaw,
3aoBpaxkubie Kaparan), uem 3THHUECKON 0COOEHHOCTBIO.

Kak nokasaso BblilIe, TaTapbl 3a4acTyI0 CYMTAIN UX KPSILIEHAMHU, a TAK)KE UME-
HOBAJIM «MYKILBD (MOpABOM). 31€Ch CIIEAYET OTMETUTD, UTO B TATAPCKOM SI3bIKE HET
pasrpaHUYEeHUN MOP/BBI HA CyO3THOCHI MOKIIM M 3p3H — B CHJIy PaHHUX M IPOY-
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HBIX KOHTAKTOB TaTap AMEHHO C MOKIIIEH UX CAMOHA3BaHUE U BOILIO B TaTapCKUI
S3BIK B KaU€CTBE 0003HAYCHHS MOP/IBHI B LIEJIOM.

B.H. benuuep ormeuaert, uro nepeBHu Mencutoso u lllepiianansl sBiasroTcs
OoJiee O3THUMHU BbICENTKaMH M3 cTapuHHOTO cena Mopnosckue Kaparau. K mo-
MEHTy Ipue3fa 3THorpada k kaparasMm JepeBHs MEHCHUTOBO yXke HE CyILEeCTBO-
Baja — B 1954 1. B cBsi3U ¢ paboTamu no HamonHeHuto KyiiOpIeBckoro Bomoxpa-
HuMIA Ha Bosire u mocTpoikoil MIOTHHBI 3Ta I€pEBHS Oblia 3aTOIJIEHA, a HEKO-
TOPBIE JKUTENH €€ IIEPECEIICHBI B COCEHEE PYyCCKOE ceneHue 3aoBpakHbie Kaparan.
JIuxkBuanus nepeBHM MEHCUTOBO OYEBUAHO MOBIMsIIA HA YCKOPEHUE aCCUMMIISA-
LIMOHHBIX MPOLECCOB CPEAM KapaTaeB, NOCKOIbKY MHOTHE €€ OBIBIIME JKUTENIH
yexanu B pa3nuuHble ropoga Tatapckoit ACCP, a mpexnae GpauHble KOHTAKThI
B Cpelle KapaTacB KOHIIEHTPHUPOBAJIUCh UMEHHO B CBOMX JepeBHAX. Kaparau He
BCTylIaIM B Opak ¢ MOpABOH-MOKIIEH (OTMedas, YTO HE 3HAIOT MOKIIAHCKOTO
A3bIKA) U PYCCKUMHU, a CEMEIHbIE CBS3U C TaTapaMU-MyCyJbMaHaMU ObLTH HEBO3-
MOJKHBI B JOPEBOIIOLIMOHHON Poccrn 1o koH(peccnoHaIbHBIM IPUYHHAM.

B.H. benuuep n3yuusia u HelHE HE CYHIECTBYIOIIYIO KapaTalCKyIO I€PEBHIO
[Iepmananel, KOTOPYIO MECTHBIE JKUTENU Ha3biBan Anas, win [lanan, To ects no-
TaTApCKU «IOJIsIHay. [IepBOHaYanbHO e Ha3BaHHWE dTOW JIEPEBHU 3Bydasio Kak YbIp-
mblajaH, TO €cTh enoBas nojagHa. K momenty npuesna benunep nepesns Lllepa-
JIaHbI IENTMIIAaCch ITyOOKHM OBPAroM Ha JIBe YaCTH — PYCCKYIO M Kaparaickyro. B 1977 r.
3Ty JACPEBHIO UCCIIECIOBAN U3BECTHBIN KazaHCKuid (ospkiiopuct .M. Makapos.

[TpumeuarenbHO, YTO B Ka4yeCTBE HauboJIee CTaporo U3 MOCEIEHNHN KapaTaes,
B.H. benuuep Beinenser Mopnosckue Kaparan, ykaspiBast 4TO KapaTau COCEIHUX
JIepeBeHb Ha3bIBAIOT ero Takke Vckesene. IlepBas yacTh 3TOro TOnoHMMa B Iepe-
BOJIE C TATAPCKOTO O3HAYaET «CTapblii»; BTOpas 4acTb — YaCTOTHOE MOPAOBCKOE
CJIOBO O3HAUAIOILIEE U Ha MOKILIAHCKOM U Ha 3P35HCKOM JIepEeBHI0, ceneHue. Hoine
MMEHHO 3TO CEJIO COXPAHWIOCH B KAYE€CTBE MECTAa KOMIIAKTHOTO ITPOKUBAHUS Ka-
paraes.

YuureiBas, 4yto nHGpOpMaHTamMu benurep ObLIH KpecThsIHE, 3aCTABIITNE X035 -
CTBO M YKJIaJ JOPEBOIIOLUOHHON JEPEBHU, BAaXXKHBIM CTAHOBUTCS IPOBEACHHAs
yUeHBIM (pUKcaIus 3eMIIe/IebueCKONH TEPMUHOIOTHH, TIOYTH MOJTHOCTHIO OBITOBAB-
HIe y KaparaeB Ha UX POJHOM TaTapCKOM s3bIKe. Tak, OCHOBHBIMU KYJIBTypaMH,
BO3/IEJIBIBAEMBIMH KapaTasiMU, OBLIIM POXKb — «apbII» U OBEC — «CBUIBDY; CEsUTU
TaKXe TOPOX — «OpUaKy», YeUEBUIly — «I3ACMBIK», Tpeuy — «Kapadmaii». ITHO-
rpadg oTMeuaeT, 4To MPOCo («Taphl») KapaTau BO3JEIBIBAIM CPABHUTEIHHO PEIIKO,
a mieHo nokymnaau Ha 6azape B Tetromax. Cestiu Takxke 1noindy — «Opaii», koropast
3aMEeHslIa KaparasM IIIeHUIly. B 3HaunTenbHOM KOIMYeCcTBE KapaTrau ca)ayu Kap-
Topenib — «OepEeHbIUY.

Pacnipoctpanenue cTonb 6a30BBIX MOHITHI HA TATAPCKOM S3bIKE YKa3bIBAET HA
paHee U JUIMTEIbHOE BIMSHUE TaTap, BO3MOXXHO — IIPOXKUBAHUE IIPEIKOB KapaTacB
B FOCIIOACTBYIOLIEN TaTapCKOM SA3BIKOBOM cpeze. benuuep npeanonaraet, 4To 310
SI3BIKOBOE TIPHOOIIIEHNE MOTIIO TTPOU30UTH JlaXke B 30Xy Bommkckoit bynrapumu.
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Opnako, Oyay4yH 3HaTOKOM (PMHCKHUX SI3bIKOB, a HE TIOpkosioroM, benuuep He
YYUTHIBAJIa 0COOEHHOCTH JIGKCUKH KapaTaeB, OTHOCUMOM HE K CpeqHeMy (JIuTepa-
TYpPHOMY) IUAJIEKTy TaTapcKOro s3bIKa, a K 3aragHoMy (MULIAPCKOMY) TUAJIEKTY.
Bonee Toro, uzBectHsiit auanexrosor JI.T. MaxmyToBa B cBoel ¢pyHIaMEHTAIBHOM
MoHorpadun «OmNbIT UCCIETOBAHUS TIOPKCKUX JAHAIEKTOB: MUIIAPCKUN TUATCKT
TaTapCKOTO S3bIKa» OTMEYAET, YTO KapaTau «ellle Ha CTapod TEPPUTOPUN OOUTaAHUS
BOCHPUHSIU OJUH M3 MUIIAPCKUX TOBOpOB. Cyasi MO HEKOTOPHIM Mopdoaoruye-
CKUM OCOOEHHOCTSAM, UM ObLI, BUIUMO, TOBOP, PACTIPOCTPAHEHHBIH B COBPEMEH-
HBIX I0T0-3alaIHbIX paiioHaxX (Hampumep, ATIOPHEBCKOM) MOPIOBHH M CMEKHBIX
¢ HUMH paiioHax (Hanpumep, Kagomckom) Pszanckoit oonactu [10. C. 80]. Ha mpu-
oO1IeHre K TaTapcKoMy SI3bIKy He Ha Bonre, a B MHOM apeaie, CMEXHOM C TaTa-
pamu-mumapsamMu, ykassiBaeT u JILILI. ApcianoB, oTMeyasi, 4TO «TOBOP MOpPIBHI-
KaparaeB c()OPMHUPOBAJICS B YCIOBUAX TECHOTO B3aUMOJICHCTBHUSI C TOBOpaMU 3a-
MaJHOTO THAJIEKTa, PACIOIOKEHHBIMU Ha TeppuTopuu Mopaosuu u [leHzeHckoit
o0nacTu, a MOPJOBCKHUE JIEKCUYECKUE 3JIEMEHTHI B TOBOPE MOP/IBBI-KapaTaeB 3aHU-
MaIOT 10 OTHOILIEHHUIO K OOLIETIOPKCKOM JIEKCUKE CPABHUTEIBHO HEOOJIBIIOE MECTO.
OHU OTHOCATCS B OCHOBHOM K TEPMHUHAM POJCTBA, HA3BAHUSM BBIIIMBOK U JIUILIb
HE3HAYUTEIbHAs 9acTh UX — K ObIToBO# nekcuke. [11. C. 397-398]. JLIL. Apcna-
HOB TIOAYEPKUBAET, UTO JIaK€ MHOTHE S3BIKOBBIE PYCCKHE 3aMMCTBOBAaHUS B JIEK-
CUKE KaparaeB OTHOCATCH, MO-BUIUMOMY, «K IEpUOIY A0 MEpPECEICHUs] MOPABBI-
KaparaeB Ha COBPEMEHHYIO TEPPUTOPHUIO KX OOUTAHUS. DTO MOATBEPKIACTCS CPaB-
HEHUEM PYCCKUX DJIEMEHTOB C COOTBETCTBYIOUIMMH 3aUMCTBOBAHMSIMU B JPYTUX
roBOpax 3amagHoro auanekta. OHU YCBOEHBI IO TeM ke (POHETUYECKUM 3aKOHaM,
4yTO U B roBopax 3anajanoro auanekray [11. C. 400]. bonee Toro, B si3bIKe Kaparaes,
HCIIOBEIYIOIINX TpaBoOCiiaBue, GUKCUPYIOTCS apabo-TIepCUICKHE CIIOBa, B (hopme,
ynoTpeOnsieMoif UMEHHO B MUILIAPCKOM JIMAJIEKTe: Ma3apka — KJIaJ0uIle, TOHa —
rpex, yMep — JKU3Hb, aliblll — BuHA. COXpaHeHue KapaTasiMu B Kaue€CTBE POJTHOTO
A3bIKA UMEHHO MUIIAPCKOTO AUAJIEKTa IPOUCXOINIIO IIPH MOCEIIEHUH HECKOIbKUMU
MOKOJIEHUSIMH MECTHOW COBETCKOM IIKOJIBI, IJIe npenoaaBanue ¢ 1920-x 10 koHia
1950-X IT. BeJIOCh Ha TaTapCKOM JINTEPATYPHOM SI3bIKE, a TAKXKE MPO’KUBAHUU U COB-
MECTHOM paboTe MO COCENICTBY C Ka3aHCKUMH TaTapaMHu.

benuiiep Tak:xe oTMEUaeT, YTO Cpeir TEPMUHOB POJICTBA y KapaTraeB BCTpeya-
IOTCSl © MOP/IOBCKHE, YTO YKa3bIBa€T MMEHHO Ha (PUHHO-YTOPCKOE MPOUCXOKICHHUE
naHHoil rpynnel. K mpumMepy, oTiia kaparau, Kak U 3p3siHe, Ha3bIBAIOT «TETAN,
nefia — «Iymrdain, OIM3KUM K 3p3HCKOMY Ha3BaHUIO Je]l — «HOKIIT. CBEKPOBb
KapaTau Ha3bIBAIOT «aBai» — B MOKIIAHCKOM M 3P3SHCKOM SI3bIKaxX «aBaiD» TaKxkKe
03HAYaeT «MaTby», «CBEKPOBb». [Ipn oOpameHnn K xeHe crapiiero Opara KeHbI
MITAIIAX OpaTheB yIOTPEOISIOT TEPMHUH «BPEID», OJTM3KUH K P3THCKOMY TEPMUHY
«ypsox» [12].

B.H. benuuep 3adukcupoBana u MeCTHOE MpeJaHue TOM, UTO MPEIKU KapaTaeB
nepeceIuCh Ha paBblil 6eper Bonry, Oymyuu s3pI9HUKaMU, a B ipaBieHne lMBana
['po3HOTrO MPUHSAIN KpeleHue B o3epe 013 1epeBHM MEHCUTOBO. 311€Ch CIIETyeT
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OTMETUTB, 4TO HappaTuB o Kperienuu (a Taxoke nmoxonax Ha Kazanb, yTo nHOTIa BOC-
MIPUHUMACTCS TOKJIECTBEHHO) B 310Xy MBana IV — BechMa 4acTOTHBIN y HApPOJOB
[ToBomwxkbs. OueBuHO, uTO COOBITHS 1552 T, mpucoeanHenue Kazanckoro xanctea
K Pycckomy rocynapcTBy BOCIIPHHHMAIUCH PYOESKHBIM, TIOXaJbHBIM COOBITHEM
B MCTOPUYECKOM aMSTH HE TOJIBKO TaTap, HO U APYTMX HapOIOB, IPEXK/IE MOABIACT-
HbIX xaHaM. [lepBblii aTan xpuctuanuzanuu B Cpennem [loBomxbe, B apeane pac-
CeNleHHsI Ka3aHCKUX TaTap, TaKXKe MPHILEIICS Ha BTOpYIo onoBuHy X VI B., B oTinyme
ot Memieps! (Teppuropun Kacumosckoro xanctsa), Kagoma, TemHuKOBa, T/I€ JIMK-
BHJIAIMS TaTapcKoro (heoaapHOro 3eMJIEBIAICHUSI 1 MaCCOBOE KPELEHUE Myp3
IIPUXOINTCS Ha MOXY NepBbIX PoMaHOBBIX 1 nponomkaercs B Hadasne X VIII B.

MopaoBckast sTHorpaduuecKkas sKcreanius 3apukcuposana B 1950-e rr. y ka-
paraeB pa3pO3HEHHbIE BOCIIOMUHAHUS O «CTapOil MOPIOBCKOW BEPE», B YACTHOCTH
0 MOJICHUSIX, KOTOPBIE YCTPAUBAIIUChH B JIECY Y AepeBeHb. Ha 3THX MoNeHwHsIX, IO cIlo-
BaM CTapUKOB-UH()OPMAHTOB, IPUHOCUIIH B )KEPTBY JTOMAIIHUX KUBOTHBIX U MTHUII.
Crapuku-Kaparau CJbIIIAIN OT CBOMX OTIIOB O TOM, YTO CyIII€CTBOBAJIO Ja)e CIie-
[MaJIbHOE PHIOHOE MOJIEHHE, BO BPEMSI KOTOPOTO OOpaIaiuch ¢ MOJIUTBaMU K 00-
TUHE BOJIbI, IIPOCS €€ cocoOCTBOBAaTh yladHOMY JIOBY Ha Bosre, u npuHocuiu
B ’KepTBY pbIOy. B 1950-¢ IT. B TaTapCcKOM SI3bIKE KapaTaeB COXPAHSIIOCH IP3THCKOE
CJIOBO «I1a3», 4TO 03Ha4YaeT BEpXOBHOE 00kecTBO — bor. O4eBUIHO, 4TO MJIacT BOC-
MMOMHHAHUHN O «CTapoi Bepe» MOT OBbITh TOTa U 0oliee ITyOOKUM, HO, KaK H3BECTHO
(Ha 3TO yKa3bIBaeT, B 4acTHOCTH, oabkiopuct H.B. MopoxuH npuMeHUTEITbHO
K Mapwiiiiam Hikeroposckoit oGmactu), 11t GUHHO-YTPOB XapaKTEPHO MPUBATHOE
OBITOBaHHME 3JIEMEHTOB S3BIYECTBA, CKPHITOE, HEMaHU(ECTUPYyEeMOe COXpaHECHUE
CBOETO IPUPOI0CO00pa3HOro MUPOBO33peHHs. YunuthiBas, uro B.H. benuuep u ee
KOJUIETH BEJIM UCCIIENOBAHUS B IIEPUOJ XPYLIEBCKOM aHTUPEIUTMO3HOM KaMIIaHHH,
M0 HallleMy MHEHUIO, MHOTOE, €Ille COXpaHsSBIIeeCs TOrAa B JyXOBHOM KYNBTYpeE,
He ObUTO OTKPBITO KUTEISIMH JIEPEBEHD B X0/1€ Oece ¢ aTHOrpadaMu.

3akKnuyeHve

N3yuenne MOpABbI-KapaTaeB MPOJOJKHIIOCH U B JajbHeeM. Tak, IupoKui
tacT Qonbkiiopa OblT omyOarKoBaH B 1991 1. 6iaromapst SKCHETUIHSIM COTPY/IHH-
k0B MIHCTUTYTa s13bIKa, TUTEpATyphl U ucTopuu uM. I'. M6parnmona Kazanckoro ¢u-
muana AH CCCP [13], BHOBb MOATBEPAMB MPUHAIIEKHOCTD SA3bIKA 3TOM MOPJOB-
CKOM TpYIIIBl K MUIIAPCKOMY JHAJIEKTy W IPEAIOI0KHUB IPEUMYLIECTBEHHO MOK-
LIAHCKUH TeHe3uc. Bmecte ¢ TeM ocTancs OTKPBITBIM BOIIPOC O BPEMEHHU M 00CTO-
ATEJIbCTBAX OCHOBAHUS CEJl KapaTaeB, BO3MOYKHO CBSI3aHHBIN ¢ TaTapckuM (eo-
JabHBIM 3eMJIeBIaieHueM 31oxu Ka3zaHckoro XxaHcTBa U EpeMELICHUEM 3aBUCH-
MOTO HacesieHus u3 Mexxaypedbst Ll 1 Moxkiu Ha Bonry (Ha 9T0 yka3bIBaj erie
MopaoBckuil nmpocseTutens M. EBceBbeB [14].

YuuTeiBas acCUMWISILIMOHHBIE MPOILECCH (COMIAacHO pe3yiabraraM Bcepoc-
cuiickoit nepenucu HaceneHus 2020 . B Kamcko-YerenHckoM paiione Tarapcrana

A3bIKOBAA CUCTEMA 447



Safarov M.A. Polylinguality and Transcultural Practices, 2024, 21 (3), 441-449

HAaCYUTBIBACTCS JIMIIL 58 4EeIOBEK, 0003HAUYMBIINUX CeOS MOPIBOM), HEOOXOIUMO
OCYIICCTBUTH HOBOE IMOJICBOE IKCIICTUITMOHHOE UCCIIC0BaHNE, PUKCUPYIOIIEE CO-
BpCMeHHOe COCTOAHHC SI3BIKA KapaTaeB, X CaMOMACHTUYHOCTH, BIIUSIHUC pYCCKOFO
U TAaTapCKOI'0 JIMTEPATyPHOIO A3BIKOB Ha JIEKCUKY.
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